Are cleaning projects sending
pollutants to our streams and rivers?

Protect streams, river and groundwater by following these
Best Management Practices when washing outside:

Pollution can come from:

+ Commercial cleaning of vehicles

+ Restaurant kitchens

+ Carpets

+ Industrial equipment

+ Buildings with low- or
high-pressure water.

+ Fundraising car washes

Cleaning can include pressure

washing, hand washing, scrub-

bing, sanding, etc.

Unless it is clean water, keep
wastewater out of storm drains.
Wash water includes soap,
detergent, dirt and grease,
which pollutes.

Pollution Control includes:

Conducting the activity
inside a building.

Containing the cleaning
activity.

Collecting discharge water.
Sending wash water to a
sanitary sewer (with approval
from the local sewer authority).
Keeping polluted water out of
storm drains and preventing
it from flowing into surface
waterways or infiltrating into
the ground.

Prevent the discharge of
pollutants with drain plugs,
dams or berms.

Contact Clark County 360.397.6118

for technical assistance. More information at:
www.clark.wa.gov/pollutionprevention




puede provenir de:
+ Lavado comercial de vehiculos
+ Cocinas de restaurantes
+ Alfombras
+ Equipo industrial
+ Edificios con agua de baja o alta
presion.
+ Lavados de autos para recaudar
fondos
La limpieza puede incluir: lavar a
presién, lavar a mano, restregar,
lijar, entre otras cosas.

A menos que sea agua limpia,
mantenga el agua residual alejada
de los drenajes pluviales. El agua
de lavado incluye jabdn, detergente,

tierra y grasa, los cuales contaminan.

incluyen:

+ Realizar la actividad dentro de
un edificio.

+ Contener la actividad de limpieza.

+ Recolectar agua para descargas.

+ Enviar el agua de lavado a
un desague sanitario (con la
aprobacion de la autoridad de
alcantarillado local).

+ Mantener el agua contaminada
lejos de los drenajes pluviales
y evitar que fluya a vias
navegables superficiales o que
se infiltre en la tierra.

la descarga de
contaminantes utilizando tapones
de drenajes, diques o terraplenes.

OuncTKka NoBepxHOCTH
3arpﬂ3Hﬂl0T K NPOEeKTbl MO OYUCTKE Halln pyybu

M PeKN? Mpuaepxmsanach creayowwmx Hambonee adeKTUBHbIX
MeTO[0B, Bbl 3aWMUTUTE PYUbU, PEKN N FTPYHTOBbIE BOAbI, MPOBOAA MONKY

BHE goma:

MpuunHoOM 3arpA3HEHUA MOXET

ObITb:

+ [NpombiwneHHasa morka
asTomobunen

+ KyxHu pecTtopaHoB

+ Kospsbl

« lMpombiwneHHoe o6opynoBaHme

+ [NocTponkn ¢ BoOow noa,
BbICOKMM U HU3KUM
OaBneHneMm.

+ Moikun aBTomMo6Unen ana céopa
cpencTs

Y60pKa MOXeT BKoYaTb MOMKY

noa AaBfieHUeM, pyyHYO MOVKY,

OYUCTKY CKPeBKOM, NECKOM U T. A.

Ecnu Bopa 3arpAsHeHa, He
cnvBanTe ee B IMBHEBYIO
kaHanusauuto. CMmbIBHaA Boga
COAEPXUT MbIIO, MOKOLLME
cpencTBa, rpAsb 1 Xup,
ABMAIOLMECA 3arpASHUTENAMMN.

Contactenos

360.397.6118

Mepbl Mo 3awWwumTe OKpYy>KalLen

cpefkbl BKIOYaloT:

+ lMpoBeneHune paboT BHYTPU
30aHUN.

+ OrpaHunyeHne geATenbHOCTM No
O4MCTKE.

+ C6op oTpaboTaHHOW BOAbI.

+ CnuB BOAbI, NCMONb30BAHHOMN
LNA MbITbA, B GbITOBYIO
KaHanusauuio (c paspeLueHns
COOTBETCTBYIOLMX MECTHbIX
opraHos).

+ HeponyuweHune nonagaHuA
3arpA3HEHHbIX BOA, B
NMBHEBYIO KaHannsaumio n
npenoTBpalleHne nx nonagaHuA
B NOBEPXHOCTHbIE BOAOCTOKM
WM NPOHVKHOBEHNA B MOYBY.

MpepoTBpalyante c6poc
3arpAsHNTENen C NOMOLLbIO
CNMBHbIX NPOBOK, Aamé nnu
yCTynos.

www.clark.wa.gov/pollutionprevention




